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uzawetá medzi pos\tovatelbm qrantu

Názov: Pontis n' o.

Sídlo: Zelinárska 53B9l2, 82| 08 Bratislava - Ružinov

Ičo' 37s25121

Štatutárny zástupca: Mgr. Martina Kolesárová

Zástupca na základe PM: Pavol Pikla

Telefón: 0905 449 522

Reglster, reg. číslo: Register MNo ows_37B9/245/200B-No

(dhlej len "Poslrytovatel'' )

a príjemcom grantu

Názov: Mesto Sládkovičovo

Sĺdto: Fučíkova 329, 925 21 Sládkovičovo

Zápls v ľegistrl: 468212023

IČ(): 00306177

Štatutáľny oľgán: lng. Gábor Krommeľ, gabor'krommer@sladkovicovo.sk

Osoba zodpovedná za pmjekt: Ing, Cypľián Rusnĺíĺĺ, cypľĺan.rusnak@sladkoúcovo'sk

'ľelefón: 0915851019

E-maĺl: www.sladkovlcovo'sk

IBAN: SK4002000000000018028132

Názov projektu: Podpora mládežníckeho futbalu

Ĺogln: mestosladkovicovo

(dälej len''Príjemca")

I.
PREDMET zMLIJyľ

1. Predmetom zmluvyje poslrytnutie grantu vo yýške 1 775,00 EUR na projekt ffiemcu Podpoľa mládežnĺckeho fuľ.balu'

2. Touto zmluvou si upravujú zmluvné strany vzájomné práva a povinno$ti v súvislosti s poslrytnutím grranfu.

il.
\.TMEDZENIE POJMOV

1. Gľant znamená maximálnu sumu finančných prostriedkov, lĺtoľu určil Poslq/tovate]'na úhľadu qýdavkov na projekt Pľíjemcu,

2. httgs://npp_$ontisno'slďauthakďusernogiY1je webová aplikácia, ktorej prevádzkovatelbm je Poslqytovatel'. Pĺe Príjemcu ponúka

užĺvatel'ské rozhranie a ťunkcionďtu ná komunikáciu s Pos\ftovatelbm pľi žiadosti o poslrytnutie grantu a vo vaciach spojenýcb s

projektom a touto zmluvou; aplikáciaje dostupná pre Príjemcu pros[ľedníctvom pľístupového mena - Login _ uvedeného v záhlaví

znĺuvy a;edĺnečného hesla, ktoý si vytvoril Pľijemca pľi registrácĺi pľi podaní äadosti o gľant. (d'alej aj "webová aplikácia")

3. PľoJekt znamená pľojeki Pľíjemóu, náÚ fuorí príJohou č. 1 tejto zmluvy ďebo jeho neskoršia verzia nachádzajúca sa v záložke

Náďprojekt na webovej aplikácii, vĺátane zmign, ktoré vyplývajú zo zmíen pľojektu vykonaných v súiade s č1' IX ods. 2 tejto

zmluvy.
4, Povolená doba čerpania granluje obdobie od o1.05.2023 do 31.1o.2023, počas ktoľého môže Pľĺjemca hradiť a uplatňovať

náklady spojené s realizáciou projektu.

III.
vÝŠxn' A ČERPANIE GRAľ\ĺTU

1. Poslĺytovateľ sa zaväzuje poslrytnúť Pľíjemcoú grant nasledovne;

1. splátka: 1' 242,50 EUR do 14 pracovných dní od spísanla zmluvy

2. splátka: 532,50 EUR do 14 pracormých dní od splnenla záviizlĺrr podlb článku Iv. ods. 1 teJto zmluvy (Wĺčtovanle
grantu)

2. Pľiiemca sa zaväzuje priiať grant na vlastný bankoqi účet a použiŕ ho v súiade s podmienkami uvedenými v zmluve, a pľojekte.
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Pľíjemca sa zaväzuje reďizovať všetky aktiúty pľojektu tak, aby bol dosiahnuý pľedpokladaný cieľ a najneskôr do uplynutia
povolenej doby čeľpania grantu.

s. bríjemcale op.ĺ*"ný čňat grrant len na úhradu oprávĺených Yýdavkov v ľámcĺ povolenej doby čeľpania gľantu. Výdav$
lrynaložené pred ýmto obdobím alebo pojeho skončenĺ, nie sú opľávnenjm qýdavkom pľojektu

4. Priiemca.6ž" požĺudať o preďŽenle povolenej doby čeľpania gľantu na httls://ap0.lontisno.sk1authake/usgrllogln v rámci
záložky äadosť o posun termínu. Na posun teľmínu nemá PrÍjemca právny náľok,

IV.
lmJČTovANIE GRANTU

l. Pľíjeĺnca grantu sa zaväzuje do 15.11.2023:
a. v rámcĺ webovej aplikácie vyplniť a nahrať záveľečnú spráw v záložke Priebežná a záv. spľáva, ktorá má náležitostĺ

podlä Pľavidiel pre vypracovanle záveľečneJ spnĺw, zveľejnené na priilasovacej stĺánke v časti Súbory na stiahnutie'

b' dorĺčiť kópie účiovných dokladov, ktoré preukazujú pouätĺe prostriedkov gľantu; tieto doklady sú čitatelhé, mqiú

náležitostĺ účtovného dokladu v zmysle ziĺJĺona o účtormíctve a preukazujú oprávnené qýdavlcy projektu v zmysle tejto

zmluvy a sú v súlade s Inštrukctamt k vytvoľeniu rozpočtu a vyrĺčtovantu proJektu, zverejnené na prihlasovacej

stránke webovej aplikácie v časti Súbory na stiahnutie.
2. Pľíjemca môže požiadať o ódklad podania záveľóčne; správy na webovej aplikacii v ľámci záložky Žladosť o posun terĺnínu' Na

posun termínu nemá Príjemca pľávny náľok.

v.
vŠEoBEcNE PoDMIENKr GRANTU

1. Grant je účelovo viazaný na úhradu oprávnených qidavkov projektu.

2. oprávnenými qýdavkamí sú:- 
a. výaavty tasovo a Vecne súvĺsiace s pľojektom, tj. vynaložené v ľámci povolenej doby čeĺpania gľantu ( čI' II ods' 4 )

b. Výdavlry ľiadne preukázané účtovn1imi dokladmi, ktoľé sú v stilade so všeobecne záväznými právnymi predpismi a

požiadavkami poďä čl. IV ods. 1

c. Výdavky, ktoľé priamo súvisia s pĺojektom a sú realizované v súlade s projektom

ĺt. 4ídavky na obstaranie tovaľov alebo služieb pľojektu ľovné ďebo vyššie ako 10 000 Euľ vrátane DPH, len ak Príjemca
preukáŽe, že dodržat praviďá efektívnosti, hospodárnosh a účinnosti predložením prieskumu trhu fonnou vyžiadania 3

cenoých ponúk
e. Výdavlry na činnosti, ktoré boli realizované v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi

3. Príjemca je v súvĺslosti s plnením zmluvy povinný:
a' viesť účtovníctvo v sú]ade so všeobecne závämýmiprávnymi pľedpismi. najmä archivovať účtovné a daňové doklady, ktoré

súvisia s projektom počas celej doby aľchivácie a v súlade s postupmi vypýajúcimi z právnych predpisov a usmernení

príslušných daňoqých oľgánov
l. umožnĺťkedykoľvek počas obdobia povinnej archivácie (10 rokov) vykonanie kontroly zo strany Poslĺytovatelh alebo ňou

poveľenej fyzickej či pľávnickej osoby, na zistenie, či Príjemca dodľžal podmĺenky tejto zmluvy; za qlmto účelom je

povinný poskytnúť všestrannú a bezodkladnú súčinnosť, nqimä umožniť vstup do priestoroĺ predložiť originály účtovryých

a daňoqých dok]adov, zmluvy a inú dokumentáciu súvĺsiacu s projektom a umožniť vyhotoviť z nĺch kópie,

c. riadne sa staľať o majetok oĹstaľaný z prostľĺedkov gľantu a nakladať s nĺm qýlučne vo v€rejnoprospešnom záqjme počas

celej dobyjeho životnosti; za !ŕmto úče]om sa zakazqie ho najmä scudziť, daľovaĹ vypožičať, prenajať, v]ožiť ako vk]ad do

majetku inej osoby, poslqitnúť ako záloh alebo zaťažĺť. V prípade subjekľov verejného práva je táto podmienka dodržaná,

ak nakladanie s tymto majetkomje v súlade so zákonom o spľáve majetku štátu a v pľospech subjektu vjeho
zľiadbvatelskej pôsobnosti alebo iného subjektu veľejného pníva

d. Pri realizácii projelrtu dodŕiavať všetky všeobecne záväzné právne pľedpisy.

4. Pľíjemca je povĺnný bez zbfiočného odkladu wátiť prostľiedlv giľantu, kto4ých pouŽitie nezdokladovď opľávnen:ŕmi Yýdavkami
aiebo kto4pch použitíe nezdokladovď vôbec a to najĺeskôr do uplynutĺa lehoty podla čl. IV ods' 1, na účet, z ktorého grant prijal.

vI.
ozNAMovAcIA PouNNosŤ

l. Pľĺjemca je povinný oznámiť Pos\ĺtovatelbvi všetky zmeny alebo skutočnosti, ktoré môžu negatívne ovpl5rvniť plnenie zmluvy

bezodk]adne potom, ako sa o nich dozvedel alebo mohol dozvedĺeť' oznámeníe sa vykonáva na webvej aplikácií v záložke Pošta.

Ide najmä, avšak nie ýučne o tieto skutočnostĺ:
a. zmeny projektu, ktoró mq|ú vpý na účel vyrŽiĹĺa grantu'

b. zmeny či ohľozenie časového pIánu ľealizácie projektu,
c. zmeny mĺesta alebo foľuy ľeďizácie aktivít pľojektu,
d. zmeny ýkqiúce sa podmienok posrynutia grantu, ktoré vyplývajú z grantovej qýzĺry a spôsobu jej splnenia Prijímatelbnt,

e. 
'*ený 

údqiov Pľíjemcu uvedeJých v záhlavĺ zmluvy - názou sídlo, štatutáľny zástupca, kontaliÍné údaje, IBAN a údajov,

ktoré sa zapisujú do registľa mimovládnych neziskoqých oľgan zilci, vľátane predmefu činnosti Pľíjemcu,

f. úkony, litoré smerujú k znršeruu Prdomcu, nqjmä podanie náwhov a podnetov na zrušenie Prĺjemcu,

g. rozhodnutie o zrušení oľganizácie, zlúčení, splynuťĺ, zmene právnej foľmy,
h. rozhodnutie o vstupe Pľíjemcu do likvidácĺe a vymenovaní likvidátora
i. začatíe trestného konania vočĺ Priiemcovĺ a rozhodnutíe o uložení trestu podta ziíikona o trestnopľávnej zodpovednosti

právniclqich osôb,
j. začatie tiestného stíhania voči štatukíľnemu orgánu ďebo inému členovi a]ebo ástupcovi Pľijemcu a rozhodnutia, ktoré
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boli vydané v tľestnom konaní, ak sa ýk4ú trestných činov koľupcĺe alebo trestných činov, ktoľé súvisia s projektom

alebo činnosťou Prĺjemcu,
k' návľh na vyhlásenie konkurzu a rozhodnutĺe o vyhlásení konkuľzu a všetlcy rozhodnutĺa v konkuľznom konaní.

2' poskytovateľje oprávnená požadovať od Prijemcu poskytnutie vysvetlení, infoľmácij, dokumentácie aiebo iného dľuhu súčinnosti,
ktoľé povaŽuje za potrebné pľe preskúmanie oznámenia a Pľíjemcaje povinný poslcytnúť všetku požadovanú súčinnosť bez
zbytočného odkladu, najmä pľeďožením dhlších dokladov a informácií, ktoré Pos\rtovateľ vyžiada. V pľipade, že oznámenie sĺ
vyžaduje zmenu alebo ukončenie zmluvy, Pľijemca je povinný za t}'mto účelom poslrytnúť Poskytovatelbvi riadnu súčinnosť.

uI.
PRAVIDLÁ KoMUNIKÁCIE AKTIVÍT

1. Príjemca sa zaväzuje, že vopred oznámi termíny najdôiežĺtejších atĺŕivít, ktoľó sa ýkajú projektu prostľedníctvom záložky Pošta

na webovej aplikácii Príjemcaje povinný umožniť Poslgrtovatelbvi, resp. jej zástupcom, vstup na podujatia ďebo aktivity, ktoľé sú

súčasťou projektu za účelom kontroly plnenia zmluvy a vyhotovenia obrazoqých alebo zvukovo-obrazoqých záznamov aktivít' Za

ýmto účelom je Poslrytovateľ poúnný doddať pľimeraĺé podmienky a obmedzenia, ktoré jej uloží Pľĺjemca tak, aby priebeh aktivĺt
projektu nerušila.

2' Prijemca je povinný zabezpečiť potrebné súhlasy a všetky pľávne podmienlry na vyhotovenie obdobných záznamov alebo pos$núť
záznamy, ktoré vyhotovil sám spolu s dokumentáciou, ktorá preukazuje, že ich použitie Poslrytovatelbm a partnerom, ttoqi
prostriedky grantu Poslĺytovatelbú pos\rtol, je v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi.

VIil.
SANKCIE

1. Poskytovateľ má právo na zaplatenie zmluvnej pokuty od Príjemcu, z titdu porušenia ktoľejkoľvek z ýchto povinností:

a. Pľljemca napriek qýzve nenapľaú nedostatky vyúčtovania a záverečnej správy uvedené v tejto qhvé
b. Pľĺjemca nevykoná vyričtovanie grantu poďä čl. IV ods. 1 písm, a) alebo b)

c. Pľíjemca neumožní kontrolu oprávnenosti v1idavkov ďebo neposlcytne súčinnosť podlä tejto zmluvy (čl' VI ods. 2, č1. VIl
ods. 4)

2. Výškazmluvnejpokutyje5%zgirantuzakaždýdeňomeškaniasosplnenímpovĺnnostivyplývqjúcejzozmluvy.Zm]uvnúpokutuje
možné uplatniť aj opakovane a za každé porušenie zmluvnej povinnostl samostatne, maximiá]ne však do qýš}ry 100% grantu.

3. Nárok na zmluvnú pokutu vzniká dňom uplatnenia sumy zmluvnej pokuty formou vystavenia faktúry Príjemcoú' Pľíjemca je
poúnný uhĺadiť zm]uvnú pokutu vo qŕške vypočítanej podl'a čl. VĺlI ods. 2 a v lehote splatnosti faktúry' Zaplatením zmlumej
pokuty nezaniká poúnnosť spiniť záväzky Pľíjemcu zabezpečené zm]uvnou pokutou.

4. Poslcytovatel'má popri nároku na zmluvnú pokutu právo na zaplatenie a[ichkolVek pokút ďebo iných sankcií, ktoľé jej bo]i uložené

ako priamy či népľiamy dôsledok poľušenia povinností Pľíjemcu vyp\ývqjúcich z tejto zmluvy,
5. Poskytovateľ má právo odstúpiť od zmluvy z dôvodu:

a. porušenia povinnosti Prijemcu použiť grant len na oprávnené qýdavicy v zmys]e tejto zmluvy ďebo akejkolvek povinnostĺ
pod1ä čl. V ods. 3 alebo

b. porušenia povinnostĺ Prĺjemcu pľedložiť vyričtovanie gľantu v súlade s touto zm]uvou alebo
c. nesplnenia oznamovacej povinnosti podlh čl, M ods. 1 písm. a), d), 0, s), h), i), k) alebo
d. omeškanĺa s vypracovaním a nahraním záveľečnej správy, ktoré prokročí 3 pľacovné dni od uplynutia lehoty poďä čl. ľV

ods. 1 alebo
e, odopretia súčinnosti podlä tejto zmluvy (čl. VI ods. 2, čl. VII ods. 4)

6. Vpľĺpade, že porušenie zmluvy sa ýka len časti grantu, môŽe Poskytovateľodstúpiť od celej zmluvy alebo poŽadovať wátenie len

časli grantu, na ktoľu sa poľušenĺe zmluvy Vzťahuje,
7. Poslgltovatel'je opľávnený od zmluvy odstúpiť počas plnenia zmluvy ďebo kedykol'vek po skončení realizácie projektu, keď nastane

alebo vyjde najavo skutočnosť, ktorá zak]adá právo na odstupenie. odstúpenie musí byt pĺsomné a doĺučenó Pľijemcovi podlä tejto

zmluvy.
B' odstúpením sa zm]uva zrušuje od začiatkuv ce]om rozsahu alebo čiastočne -v rozsahu odstúpenia. Pľijemcaje povĺnný na zákiade

odstúpenia vrátiť Poskytovatelbvi sumu grantu alebojeho časti, na ktoru sa vzťahuje odsťupenie, vrátane úľokov z omeškania

podlh obchodného zákonníka. odstúpením od zmluvy nezaniká právo Poslĺytovatelh uplatňovať zĺnluvnú pokutu za obdobĺe, ktoré

predchádzďo odstúpeniu od zmluvy.
9. odsrupením od zm]uvy nezanikajú práva a povĺnností, ktoľá sa mqjú poďh ich povahy zachovat aj po čiastočnom ói úplnom

ukonóení zmluvy, najmä nárolry zo zodpovednosii za škodu a na zaplatenie zÍÍliuvnej pokuý.

x.
ZMEľ{Y A DoPLNENIA ZMtI'Ivľ

1. Táto zm]uva, vľátane pľflohy je uzatvorená v písomnej podobe a súčasne v elektľonickej foľme, uloženej vo webovej aplikácii.
Zmluvné strany sa dohodli, že zmeny a/alebo doplnenia tejto zm}uvy, je možné vykonať v rozsahu zmien Pľíjohy č. 1, čl. Il ods' 4,

č]. ľV ods. 1, a aktualizácie údajov ýkajúcich sa zmluvných strán, elektľonicky prostrednÍctvom webovej aplikácie. Zmeny čl, 1I

ods. 4 a čl. IV ods. ]. sa uskutočnia posťupom podlh čl. III ods' 4 a čl' ĺV ods. 2, na zákiade žiadosti Prĺjemcu. Zmenaje účinná

potom, čo Žiadosť o posun terminu odsú}lasí Poskytovateľ a súčasne vykonaním zmeny vo webovej aplikácii. Za zmenu čl' IV ods. 1

zmluvy sa považuje aj akceptácia záverečnej správy podanej po termÍne, a to dňom zaslania potvľdenia o pňjatí úplnej záverečnej

správy a splnenĺ poŽiadavlry na úhradu poslednej splátlcy grantu. Zmeny kontďtných údajov ktoľé majú charakter aktualizácie

údajov sa vykonajú oznámením v ľámci webovej aplikácie.
2. Zm]uvné stľany sa dohodli, že zmeny Prilohy č. 1 v časti rozpočtu, ktoré nie sú podstatné, nepredstan{jú zmenu zmluvy a

postačuje, ak ich Pľíjemca oznárni pľi vyričtovaní, Nepodstatnou zmenou rozpočtu sú Úlučne zmeny, ktoré predstavujú presun

s/4



3

grantoqŕch pľostrĺedkov medzijednotliv}ími rozpočtoqimĺ kategóĺiami do výšky 15% (vn{tane) z grantu. Akceptácia záverečnej

správy sa považuje za zmenu Prílohy č. ]. v znoní, v akomje uvedená vo vyričtovani'
ostatné zmeny Pľílohy č. 1, okľem zmien v ods. 2 tohto čtánku (presun nad 15% a i') vyžadujú sútúas Poslrytovatelh a je ich
potľebné vopľed oznámit pľostrednĺctvom webovej aplikácie; zmena pľojelrtuje účinná dňom schválenia žiadosti o zmenu

Poslq/tovatelbm a vytvorenĺm novej verzĺe pľojektu'

x.
zÁvnnľČNE UsTÁNovENIA

1' Zrnluvné strany vyhlasujú, že spracúvajú osobné údaje v zmysle čl. 6 ods. 1 Naľiadenia Európskeho paľlamentu a Rady 2016i679 o

ochrane fixzichých osôb pľi spľacúvaní osobqých údajov a o volhom pohybe talqýchto údajov (d'blej ,,Naĺiadenie"). obe zmluvné

stľany vyňlasujú, že predjej uzavr'etím bolo vykonané poučenie o spracúvaní osobných údajov a splnená infoľmačná povinnosť

podlh čt. 13 a čI. 14 Nariadenia. Zásady spľacúvania osobných údajov sú zveľejnené
na bttĺs:ítľww.Dontisno.nk1oehľana-osobnych-udqiov/.

2. Zmluvnéstranysadohodli,Žeichzáväzkovoprávnyvztahsabudevzmysle$262ods.Ia2oBZĺiadiťzákonomč.531/i991 zb.

obchodný zákónník v znení neskorších predpisov. Pľáva a povĺnnosti touto zmluvou qýslovne neupľavené sa spravujú !ý'mto

zákonom a ostatn3ími všeobecne záväzn;ými pľávnymi predpismi.
3. ozniímenia a komunikácia medzi zmluvnými stranami sa uskutočňuje elektronicky prostredníctvom webovej aplikáce, písomne,

dopoĺuóenou poštou, kuriérskou službou, alebo e_mailom na kontaktĺté adresy, lĺ:toré sú uvedené v tejto zmluve a]ebo oznámené

postupom podlh tejto zmluvy' Písomnosti sa považujú za dortčené dirom prevzatia zásĺellcy obsahujúcej pĺsomnosť; v prípade

äznámenia e-maiiom sú zmluvné strany povinné doľučiť originály listĺn poštou ďebo kuriérskou službou. Účinlry doľučenia nastanú

ď v pľípade, Že sa zásĺelka wátĺ ako nóprevzatá alebo ak jej prĺjatie druhá strana odmieťne. Dátumom doručenia je deň' kedy sa

zásielka vľátila odosielatelbvi alebo dňom, kedyju adresát odmietol'
4. V pľípade, že je alebo sa v budúcnosti stane, kÍorékolVek z ustanovení tejto zĺúuvy neplatným ďebo nevykonatelh1ým, nemá takáto

skutočlosť žiaden vpý na platnosť a vykonatelhost tejto z .mluvy ako celku a zmluvné strany sa dohoďi, že bez zbytočqého

odk]adu nahĺadia takéto ustanoveníe ustanovením platným a vykonatelhým.
5. Táto zmluva nadobúda platnosť a účirrnosť dňom podpisu zmluvn;ými stľanami; v prípade. že zm]uvnou stranouje subjekt

verejného práva a vyžatlqie sa zverejnenie zmluvy, nadobudne zmluva účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zveľejnenia'

6. Táto zmluvaje záväzĺá aj pre pravnych nástupcov oboch zmluvných strán.
7. Zmluvaje vyhotovenáv 2 rovnopisoch pľe každú znluvnri stľanuje uľčený 1 rovnopĺs; okľem prípadu, že zm]uvnou stranouje

subjelrt verejného práva, v tom prípade sa na požiadavku tohto subjektu vyhotovqiú 4 rovnopisy, z ktoqých 3 rovnopisy sú určené

pre subjekt verejného pľáva.

v Bratislave dňa 05.06.2023
,
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é "'.Za Pľíjemcu:

Ing' Gábor Krommeľ
štatutáľny zástupca

Za Posk5rtovateľa, " '

Mgr. Martina *"r"rtf
štaťutárny zástupca/ (
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